
CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES - 32 AUTO
FULL LENGTH DIE

The Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die has precise machining that
allows accurate reloading by offering easier adjustments, better alignment and
smooth functioning. With one of the finest internal finishes in the industry the
Custom Grade Full Length Sizing Die provides a lifetime of reloading. They are
so well crafted that they are guaranteed never to break or wear out from normal
use.

Attributes

Name: 32 AUTO FULL LENGTH DIE
Manufacturer: HORNADY
Product no.: 100031630
Mfr. No.: 046507
Cartridge: 32 Auto (ACP)
Die Style: Full Length Die
Delivery weight: 0.213kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 38mm
Shipping length: 152mm
UPC: 090255465075

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die Hornady Custom Grade
Full Length Handgun Sizing Dies

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die Hornady Custom Grade Full Length Handgun Sizing Dies entschieden haben.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen beim präzisen Nachladen Ihrer Munition zu helfen. Um sicherzustellen,
dass Sie dieses Produkt sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig
durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für die von Ihnen verwendete Patronenart (32 Auto) geeignet ist.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Lagern Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften bezüglich des Nachladens von Munition.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie Schutzhandschuhe und eine Schutzbrille, um Verletzungen zu vermeiden.
Arbeiten Sie in einem gut belüfteten Bereich, um die Exposition gegenüber Staub und Chemikalien zu
minimieren.
Vermeiden Sie Ablenkungen, während Sie das Produkt verwenden.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Ladegeräts korrekt und sicher montiert sind, bevor Sie mit dem
Nachladen beginnen.
Achten Sie darauf, dass Sie die richtige Menge an Pulver und anderen Komponenten verwenden, um
Überladungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Installation des Sizing Dies:

Entfernen Sie das Sizing Die vorsichtig aus der Verpackung.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden und unbeschädigt sind.
Montieren Sie das Sizing Die gemäß den Anweisungen des Herstellers in Ihre Ladepresse.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Dies, um sicherzustellen, dass es korrekt sitzt.

Verwendung des Sizing Dies:

Stellen Sie die Ladepresse auf die empfohlene Einstellung ein.
Führen Sie die Patronenhülsen in das Sizing Die ein und betätigen Sie die Presse, um die Hülsen zu
formen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Dimensionen der Hülsen, um sicherzustellen, dass sie den
Spezifikationen entsprechen.
Reinigen Sie das Sizing Die regelmäßig, um eine optimale Leistung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie beschädigte oder abgenutzte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Verwenden Sie keine beschädigten Teile, da dies zu Sicherheitsrisiken führen kann.
Halten Sie sich an die Anweisungen zur Entsorgung von Chemikalien, die möglicherweise bei der
Verwendung des Produkts verwendet werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie das Produkt
gekauft haben. Achten Sie darauf, die Produktinformationen bereitzuhalten, um eine schnelle Bearbeitung Ihrer
Anfrage zu gewährleisten.



Schlussfolgerung
Die Hornady Custom Grade Full Length Handgun Sizing Dies sind ein hochwertiges Werkzeug für das Nachladen
von Munition. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie die Sicherheit und Effizienz bei der
Verwendung dieses Produkts maximieren. Bleiben Sie informiert über mögliche Rückrufe und Sicherheitswarnungen,
indem Sie die entsprechenden Plattformen nutzen.
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Safety Instruction Guide for Hornady Custom Grade
Full Length Handgun Sizing Dies 32 Auto Full Length
Die

Introduction
Thank you for choosing the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die for your reloading needs. This product is
designed with precision and safety in mind. To ensure safe and effective usage, please read and follow these safety
instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when handling reloading
equipment.
Ensure that your reloading area is clean, organized, and welllit.
Keep all reloading components, including dies, out of reach of children and unauthorized users.
Familiarize yourself with the specific reloading procedures for your chosen cartridge.
Regularly inspect your equipment for wear, damage, or malfunction before each use.
Follow all local laws and regulations regarding reloading and ammunition.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the specified cartridge (32 Auto) with this sizing die to avoid malfunctions.
Avoid overtightening the die in the press, as this can cause damage to both the die and the press.
Do not use the die for any purpose other than its intended use. Misuse can lead to serious injury.
Always ensure that the die is clean and free from obstructions before use.
If you experience any unusual resistance while sizing, stop immediately and inspect the die and the cartridge.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Remove the die from its packaging and inspect for any visible damage.
Clean the die with a soft cloth to remove any manufacturing oils or debris.
Insert the die into the reloading press and secure it according to the press manufacturer's instructions.
Adjust the die to the desired position for proper cartridge sizing.

Usage

Prepare your 32 Auto brass cases by cleaning them thoroughly.
Insert a brass case into the shell holder of the press.
Raise the ram to bring the brass case into contact with the die.
Apply steady pressure until the ram is fully raised, completing the sizing process.
Lower the ram and remove the sized brass case.
Repeat the process for additional cases as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout dies in accordance with local waste disposal regulations.
Do not throw dies or other reloading components in regular household waste.
Contact your local waste management facility for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die, please refer to the
product packaging or visit the official Hornady website for more information. You can also reach out to your local
dealer for assistance.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with your Hornady
Custom Grade Full Length Sizing Die. Always prioritize safety and consult the guidelines whenever necessary.
Thank you for your attention to these important safety measures. Happy reloading!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Gracias por elegir el Die de Dimensionamiento de Longitud Completa de Grado Personalizado de Hornady para tu
recarga de cartuchos . Este manual proporciona directrices de seguridad esenciales para garantizar un uso seguro y
efectivo del producto. Por favor, lee atentamente esta guía antes de usar el die.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el die esté diseñado para el cartucho específico que estás utilizando (32 Auto).
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, al trabajar con
herramientas de recarga.
Mantén el área de trabajo limpia y organizada para evitar accidentes.
Nunca dejes el equipo desatendido mientras esté en uso.
Almacena el die en un lugar seco y seguro, fuera del alcance de los niños.
Mantente informado sobre cualquier actualización de seguridad o retiros de productos relacionados con el
die.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:

El uso incorrecto del die puede provocar lesiones o daños a la propiedad.
Manipular componentes de recarga sin la debida precaución puede resultar en accidentes.

Instrucciones para Evitar Peligros:

Siempre verifica que el die esté correctamente instalado antes de usarlo.
No fuerces el die si encuentras resistencia; esto puede causar daños al equipo o lesiones.
Usa solo componentes de recarga recomendados por el fabricante para evitar fallos en el rendimiento.

Advertencias Específicas:

Este producto no es un juguete. Manténlo fuera del alcance de los niños y las personas no
capacitadas.
Asegúrate de que todos los usuarios tengan la formación adecuada en el manejo de herramientas de
recarga.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que tu prensa de recarga esté apagada y desconectada.
Coloca el die en la prensa de recarga, asegurándote de que esté bien fijado.
Ajusta el die según las especificaciones del fabricante para el cartucho 32 Auto.

Uso:

Comienza el proceso de recarga siguiendo las instrucciones del fabricante para el cartucho 32 Auto.
Realiza ajustes según sea necesario para asegurar la precisión y la alineación.
Mantén un flujo de trabajo ordenado y seguro mientras realizas la recarga.

Revisión:

Después de cada uso, inspecciona el die para detectar signos de desgaste o daño.
Limpia el die regularmente para mantener su rendimiento óptimo.

Instrucciones de Eliminación



Cuando ya no necesites el die, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de herramientas y componentes de recarga.
No arrojes el die en la basura normal; busca un centro de reciclaje adecuado que acepte estos productos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, asegúrate de contactar a un representante
autorizado o a un centro de servicio al cliente de Hornady.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas directrices, puedes disfrutar de una experiencia de recarga
segura y efectiva.
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Instrukcja bezpieczeństwa użytkowania matrycy
Hornady Custom Grade Full Length Handgun Sizing
Dies

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup matrycy Hornady Custom Grade Full Length Handgun Sizing Dies. Produkt ten został
zaprojektowany z myślą o precyzyjnym przeładowaniu amunicji kal. 32 Auto (ACP). Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie i maksymalną wydajność, prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj matrycy wyłącznie zgodnie z przeznaczeniem, jak opisano w instrukcji.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących przechowywania i używania amunicji.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny matrycy przed każdym użyciem.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub uszkodzenia produktu odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że matryca jest prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Noś odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak rękawice i okulary ochronne.
Nie używaj matrycy w warunkach wilgotnych lub mokrych.
Unikaj kontaktu z nieznanymi substancjami chemicznymi podczas użytkowania.
Zawsze pracuj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja

Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.
Zamocuj matrycę w prasie do rewolwerów lub karabinów zgodnie z instrukcją producenta.
Sprawdź, czy matryca jest stabilna i nie ma luzów.

Użytkowanie

Przygotuj odpowiednie komponenty do przeładowania amunicji.
Umieść łuskę w matrycy i upewnij się, że jest prawidłowo osadzona.
Wykonuj cykle przeładowania zgodnie z zaleceniami producenta.
Po zakończeniu użytkowania oczyść matrycę z resztek materiałów.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj matrycy do ogólnych odpadów domowych.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki odpadów niebezpiecznych, aby uzyskać informacje na temat
właściwej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji. Bezpieczne użytkowanie matrycy Hornady Custom Grade Full
Length Handgun Sizing Dies zapewni długotrwałe i efektywne działanie.
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Säkerhetsinstruktioner för Hornady Custom Grade
Full Length Handgun Sizing Dies

Introduktion
Tack för att du har valt Hornady Custom Grade Full Length Sizing Die för din omladdning. Denna produkt är utformad
för att ge hög precision och långvarig hållbarhet. För att säkerställa säker och korrekt användning, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Rapportera alla skador eller defekter till tillverkaren omedelbart.
Var medveten om eventuella risker kopplade till omladdning av ammunition.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du arbetar med omladdning.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från brandfarliga material.
Kontrollera att alla verktyg och utrustning är i gott skick innan användning.
Följ noggrant alla instruktioner för justering och användning av dies.
Undvik att använda produkten om du är trött eller distraherad.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Sizing Die:

Skruva fast sizing die i omladdningspressen enligt tillverkarens anvisningar.
Justera die för att passa den specifika patronen (32 Auto).

Användning av Sizing Die:

Placera en tom hylsa i pressen.
Använd handtaget för att trycka ner hylsan genom sizing die.
Kontrollera att hylsan är korrekt formad och fri från defekter.

Justering av Die:

För att justera die, lossa justeringsskruven och vrid die till önskad position.
Fäst skruven igen och kontrollera att die är på plats.

Avfallshantering
Kasta bort defekta eller slitna delar på ett säkert och miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av metall och andra material.
Använd återvinningsstationer för att säkerställa korrekt hantering av material.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av Hornady Custom Grade Full Length Sizing
Die, vänligen kontakta tillverkaren eller din lokala återförsäljare.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv omladdningsprocess. Tack för
att du väljer Hornady produkter.
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Návod pro bezpečné používání výrobku

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili CUSTOM GRADE FULL LENGTH HANDGUN SIZING DIES HORNADY 32 AUTO
FULL LENGTH DIE. Tento výrobek byl navržen tak, aby poskytoval vysokou úroveň přesnosti a spolehlivosti při
přebíjení. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku se ujistěte, že jste si přečetli a porozuměli všem pokynům.
Používejte výrobek pouze pro zamýšlený účel.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při práci s výrobkem noste vhodné ochranné brýle a rukavice.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
V případě poškození výrobku přestaňte ihned používat a kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před použitím se ujistěte, že je výrobek správně nastaven a zajištěn.
Nikdy nepoužívejte výrobek, pokud je v něm jakýkoliv cizí předmět.
Při manipulaci s municí a přebíjením dodržujte standardní bezpečnostní postupy.
Vždy mějte na paměti bezpečnostní vzdálenost od ostatních osob během přebíjení.
Pokud se během používání výrobku vyskytnou jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě přestaňte
používat a zkontrolujte výrobek.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a materiály.
Ujistěte se, že pracovní plocha je čistá a dobře osvětlená.

Instalace

Umístěte sizing die do lisovacího zařízení podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je die pevně zajištěno a správně vyrovnáno.

Použití

Vložte náboj do sizing die a spusťte lisovací zařízení podle pokynů výrobce.
Sledujte proces a ujistěte se, že nedochází k žádným problémům.
Po dokončení procesu vyjměte hotový náboj a zkontrolujte jeho kvalitu.

Údržba

Pravidelně čistěte sizing die a udržujte jej v dobrém stavu.
Uložte výrobek na suchém a bezpečném místě, mimo dosah dětí.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy a pravidla pro ekologickou likvidaci.
Pokud je výrobek poškozen nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrozí životní prostředí.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti výrobku nebo prohlášení o nebezpečných produktech se obraťte na
příslušné orgány nebo odborníky. Ujistěte se, že máte k dispozici veškeré informace o výrobku, včetně čísla modelu
a data zakoupení.



Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání našich produktů.


